
1/.ņοcGiê-su ra tr̯αcPhi-la-tô (Mc 15,1-5).

1VַatӶngsáng,cácthҼ֯ngtԒĽ«h֙pbànv֧icáckȢ
mֱcvà kinh sҼ,tֵclà toànthԜThҼ֯ngH֥iņ֟ng.
SauĽ·,h t֙rói ņֵcGiê-su lӴivà giӶiĽin֥pcho
ôngPhi-la-tô .
2Ông Phi-la-tô h֛iNgҼ֩i: ñĎnglà vua dânDo-thái
sao?òNgҼ֩itrӶl֩i: ñņ¼ngnhҼngàinóiĽ·.ò
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3CácthҼ֯ngtԒtc֝áoNgҼ֩inhiԚut֥i,4nênôngPhi-
la-tôlӴih֛iNgҼ֩i: ñĎngkhôngtrӶl֩igì sao?Nghe
kìa, h t֙ c֝áo ông biԒtbao nhiêu t֥i!ò5NhҼng
ņֵcGiê-su khôngtrӶl֩igì nֻa,khiԒnông Phi-la-
tôphӶingӴcnhiên.
2/. Án t hֹình (Mc 15,6-15).
6Vàom֣id֗pll֑֧n,ôngthҼ֩ngphóngthíchchodân
m֥tngҼ֩itù,tuȢý h x֙in. 7Khi Ӹycóm֥tngҼ֩itên
là Ba-ra-ba,Ľangbg֗iamv֧inhֻngtênphiԒnloӴn
Ľ«giԒtngҼ֩itrongm֥tv nֱ֡idԀy.



8ņ§mĽ¹ngkéo nhaulên yêucӺut֡ngtrӸnban
ân xá nhҼthҼ֩ngl֓. 9ņ§pl֩ih y֙êu cӺu,
ông Phi-la-tô h֛i: ñC§công có mu֝nta phóng
thích vua dân Do-thái cho các ông
kh¹ng?ò10B֫iôngthַabiԒtchv֕ì ghentm֗à
cácthҼ֯ngtԒn֥pNgҼ֩i. 11NhҼngcácthҼ֯ngtԒ
sáchĽ֥ngĽ§mĽ¹ngĽ¸iông Phi-la-tô phóng
thích tên Ba-ra-ba thì hҺn. 12Ông Phi-la-tô lӴi
h֛i: ñVԀytaphӶix tֹhԒnàov֧ingҼ֩imà các
ôngg֙ilà vuadânDo-thái?ò



13H l֙a lên : ñņ·ngĽinhnó vào thԀp
gi§!ò14Ông Phi-la-tô lӴih֛i: ñNhҼngông
ӸyĽ«làmĽiԚugì gianác?òH c֙àngla to :
ñņ·ngĽinhnó vàothԀpgiá !ò15Vì mu֝n
chiԚulòng Ľ§mĽ¹ng,ông Phi-la-tô phóng
thích tên Ba-ra-ba, truyԚnĽ§nhĽ¸n
ņֵcGiê-su, r֟itrao NgҼ֩icho h Ľ֙·ng
ĽinhvàothԀpgiá.



1/. ņֵcGiê-su ra trҼ֧ct֡ngtrӸnPhi-la-tô

ņֵc GiêsuB֗ KԒt Ćn Tֹ



3/.Quân lính chΔdiΚu(Mc 15,16-20).

16Lính Ľi֓uņֵcGiê-suvàobêntrongcôngtrҼ֩ng,tֵclà dinh

t֡ngtrӸn,vàtԀptrungcӶcҺĽ֥ilӴi. 17ChúngkhoácchoNgҼ֩i

m֥ttӸmáoĽiԚu,vàkԒtm֥tvòng gai làmvҼҺngmi֓nĽԊtlên

ĽӺuNgҼ֩i. 18R֟ichúngbái chàoNgҼ֩i: ñVӴntuԒĽֵcvua

dân Do-thái !ò19ChúnglӸycâysԀyĽԀplên ĽӺuNgҼ֩i,khӴc

nhv֡àoNgҼ֩i,vàquȢg֝ibáilӴy. 20ChԒgi֑uchán,chúngl֥t

áoĽiԚura, và choNgҼ֩imԊcáolӴinhҼtrҼ֧c. SauĽ·,chúng

dӾnNgҼ֩iĽiĽԜĽ·ngĽinhvàothԀpgiá.









4/.ņ¨ngThánh Giá (Mc 15,21).

21LúcӸy,cóm֥tngҼ֩itmַiԚnquêlên,Ľingangqua

Ľ·,tên là Si-môn,g֝cKy-rê-nê. Ông là thânphhֱai

ông A-lê-xan-Ľ°và Ru-phô. ChúngbԂtông vácthԀp

giá Ľ ņֵ֭cGiê-su. 22ChúngĽҼaNgҼ֩ilên m֥tnҺi

g֙ilà Gôn-gô-tha,nghǫalàņ֟iS.֙





5/.ņοcGiê-suchΠu Ľ·ng Ľinh v¨o thͻpgiá (Mc 15,22-32).

23Chúng trao rҼ֯upha m֥tdҼ֯ccho NgҼ֩i,nhҼngNgҼ֩i

khôngu֝ng. 24ChúngĽ·ngĽinhNgҼ֩ivàothԀpgiá,r֟iĽem

áoNg̯γira bͽtthŁmmàchia nhau,xemai ĽҼ֯ccái gì. 25Lúc

chúngĽ·ngĽinhNgҼ֩ilà git֩hbֵa. 26BӶnánx tֹ֥iNgҼ֩i

viԒtrԄng: ñVuangҼ֩iDo-th§iò. 27BêncӴnhNgҼ֩i,chúngcòn

Ľ·ngĽinhhai têncҼ֧p,m֥tĽֵabênphӶi,m֥tĽֵabên trái.

[ 28ThԒlàֵngnghi֓ml֩iKinh Thánh: NgҼ֩ibl֗i֓tvàohӴng

nhֻngtênphӴmpháp.]





6/.ņοcGiê-suchΔttrênthͻp giá (Mc 15,33-41).

29KԎquangҼ֩ilӴiĽԚunhֱcmӴNgҼ֩i,vַalͽcĽͭuvַanói :

ñą,mi là kԎphá ņԚnTh֩,và n֥itrong ba ngày xây lӴi

ĽҼ֯c,30cógi֛ithìxu֝ngkh֛ithԀpgiá màcֵumìnhĽi!ò31Các

thҼ֯ngtԒvà kinh sҼcȈngchԒgi֑uNgҼ֩inhҼvԀy,h n֙ói v֧i

nhau : ñHԂncֵuĽҼ֯cthiên hӴ,mà chԆngcֵun֡i

mình. 32Ông Ki-tô vua Ít-ra-en,c xֵu֝ngkh֛ithԀpgiá ngay

bâygiĽ֩i,ĽԜchúngta thӸyvà tin.òCӶnhֻngtên cùngch֗u

Ľ·ngĽinhv֧iNgҼ֩icȈngnhֱcmӴNgҼ֩i.



6/. ņֵc Gi°-su ֫ tr°n thԀp gi§ b֗ s֕ vӶ nhӴo cҼ֩i





6/.ņοcGiê-suchΔt tr°n thͻpgiá (Mc 15,33-41).

33Vàogit֩hֵsáu,bóngt֝ibaophkֳhԂpmԊtĽӸtmãi

ĽԒngit֩hcֵhín. 34Vàogit֩hcֵhín,ņֵcGiê-sukêu

l֧ntiԒng: ñą-lô-i, Ê-lô-i, la-ma xa-bác-tha-

ni!òNghǫalà : ñLͧyThiên Chúa, Thiên Chúacνa

con, sao Ngài bΥr̭icon ?ò35NghevԀy,m֥tvài

ngҼ֩iĽֵngĽ·liԚnnói : ñK³ahԂnkêucֵuông Ê-li -

a.ò



36R֟icókԎchӴyĽilӸym֥tmiԒngb֙tbiԜn,thӸm
ĽӺygiͫm,cԂmvào m֥tcây sԀy,Ľ̯alên
choNgҼ֩iuΧngmànói : ñņԜxemôngÊ-li -a có
ĽԒnĽemhԂnxu֝ngkhông.ò37ņֵcGiê-su lӴi
kêu lên m֥ttiԒngl֧n,r֟itԂtth֫. 38Bֵcmàn
trҼ֧ngtrongņԚnThb֣֩ngxé ra làm haittַrên
xu֝ngdҼ֧i. 39Viên ĽӴiĽ֥itrҼ֫ngĽֵngĽ֝idi֓n
v֧iņֵcGiê-su,thӸyNgҼ֩itԂtthn֫hҼvԀyliԚn
nói : ñQuӶthԀt,ngҼ֩inàylà ConThiênChúa.ò



6/. ņֵc Gi°-su chԒt tr°n thԀp gi§



ņֵcGiê-sulӴi k°u l°n m֥t tiԒng l֧n, r֟i tԂt th֫.

(Mc 15, 37)



7/.D̯αichânThͻpGiá (Mc 15,40-41).

40NhҼngcȈngcó mӸyphnֱ Ľֵֻngxa xa mà nhìn,

trongĽ·có bàMa-ri-a Mác-Ľa-la, bàMa-ri-amԌcác

ông Gia-cô-bê Th vֵà Giô-xԒt, cùng bà Sa-lô-

mê. 41Các bà này Ľ«Ľitheo và giúp Ľ ņֵ֭cGiê-

sukhi NgҼ֩icòn G֫a-li -lê. LӴicónhiԚubàkhácĽ«

cùngv֧iNgҼ֩ilên Giê-ru-sa-lem, cȈngcó mԊttӴi

Ľ·.



7/. Các ph nֱ ĽֻӴo
Ľֵctrên Gôn-gô-tha

Áņ©ylà nhֻngnhân
chֵngĽ²chthֽccֳa
giao Ҽ֧c m֧i
(5ng̯γi)

Áņ©ycȈngchính là
nhֻngĽӴiĽi֓nchính
thֵccֳagiao Ҽ֧c
m֧i



8/.Mai tang ņοcGiê-su (Mc 15,42-47).

42ChiԚuĽԒn,vì hômӸylà ngàyápl֑,tֵclà hômtrҼ֧c

ngày sa-bát, 43nên ông Giô-xԒpt֧i. Ông là ngҼ֩i

thànhA-ri-ma-thê,thànhviên cóthԒgiácֳah֥iĽ֟ng,và

cȈnglà ngҼ֩ivӾnmongĽ֯iTriԚuņӴicֳaThiên Chúa.

ÔngĽ«mӴnhdӴnĽԒngԊpt֡ngtrӸnPhi-la-tô ĽԜxin thi

hài ņֵcGiê-su. 44Nghe nói NgҼ֩iĽ«chԒt,ông Phi-la-

tô lӸylàm ngӴcnhiên, và cho Ľ¸iviên ĽӴiĽ֥itrҼ֫ng

ĽԒn,h֛ixemNgҼ֩iĽ«chԒtlâuchҼa.



45Sau khi nghe viên sǫquan cho biԒts vֽi֓c,
t֡ngtrӸnĽ«cho ông Giô-xԒplãnh lӸythi
hài. 46Ông này mua m֥ttӸmvӶigai, hӴxác
ņֵcGiê-su xu֝ng,lӸytӸmvӶiӸyli֓mNgҼ֩i
lӴi,ĽemĽԊtvào ngôi m Ľ֥«ĽֱcsԈntrong núi
Ľ§,r֟ilŁntӶngĽ§lӸpcֹam .֥ 47CònbàMa-ri-a
Mác-Ľa-la và bà Ma-ri-amԌông Giô-xԒt, thì ĽԜ
ý nhìnxemchh֣ m֙ai tángNgҼ֩i.



8/. ņֵcGiê-suĽҼ֯cmai táng



Ch¹n trong m֟ Ľ§



My Lord and My God by Anthony -Tony- Carnesi
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1/.ņֵcGiê-sutrҼ֧cPhi-la-tô.

2/.Ćn tֹ h³nh.

3/.Qu©n l²nh chԒ di֑u.

4/.ņ¨ngThánhGiá.

5/.ņֵcGiê-such֗uĽ·ngĽinh.

6/.ņֵcGiê-suchԒttrênThԀpGiá.

7/.Mai tángņֵcGiê-su.





1/.ņοcGiê-suphλcsinh (Mc 16,1-8).
1VַahԒtngày sa-bát, bà Ma-ri-a Mác-Ľa-
la v֧ibà Ma-ri-a mԌông Gia-cô-bê, và
bà Sa-lô-mê, muadӺuthҺmĽԜĽiҼ֧pxác
ņֵcGiê-su. 2Sáng tinh sҼҺngngày thֵ
nhӸttrongtuӺn,lúcmԊttr֩ihém֙c,cácbà
ram .֥

CHһҹNG 16



3CácbàbӶonhau: ñAisԐlŁntӶngĽ§rakh֛i
cֹam g֥iùm taĽ©y?ò4NhҼngvַangҼ֧cmԂt
lên, cácbàĽ«thӸytӶngĽ§lŁnram֥tbênr֟i,
màtӶngĽ§Ӹyl֧nlԂm. 5Vào trongm֥,cácbà
thӸym֥tngҼ֩ithanhniênng֟ibênphӶi,mԊc
áo trԂng; các bà hoӶngs.֯ 6NhҼngngҼ֩i
thanhniênliԚnnói : ñņַnghoӶngs !֯ Cácbà
tìm ņֵcGiê-su Na-da-rét, ņӸngbĽ֗·ngĽinh
chgֵì !



NgҼ֩iĽ«tr֣idԀyr֟i,khôngcònĽ©ynֻa.ChĽ֣«ĽԊt

NgҼ֩iĽ©ynày ! 7Xin các bà vԚnói v֧imôn Ľ֓

NgҼ֩ivà ông Phê-rô rԄngNgҼ֩isԐĽԒnGa-li -

lê trҼ֧ccácông. ֪Ľ·,cácôngsԐĽҼ֯cthӸyNgҼ֩i

nhҼNgҼ֩iĽ«nóiv֧icácông.ò8Vַarakh֛im֥,các

bàliԚnchӴytr֝n,runlӼybӼy,hԒth֟nhԒtvía. Cácbà

chԆngnói gìv֧iai, vì s h֯ãi.



*Ngôi m t֥r֝ng: Tχnó, ngôi mίtrΧngkhông

phͩilà mίtb΄ngchοngkhôngthΘchΧicãivΖsχ

sΧnglͧicνaņοcGiê-su. Khôngphͩimίttͫm

Ľ§bͫtĽίng,nh̯ngchínhsχhiΜndiΜncνaņοc

Giê-susΧngĽίngmαilà nguΩn, là nΖntͩngĽοc

tin.

ņֵc GiêsuPhֱc Sinh



Qu tͩhͻt,sáng ngày thοnhͫttrong tuͭn,ba

ng̯γiphλnυkhámphára r΄ngthi hàiņοcGiê-

sukhôngcònεtrong ngôimίnυa. Ba bàchΞtin

là Ng̯γiĽ«sΧnglͧivì Ľ«hiΜnra vαicác bà.

Nίidungcνalγirao giͩngtiênkhεin΄mtrong

1 Cr 15,3tt. ņoͧnnàykhônghΖnói ĽΔnngôimί

trΧng,nh̯ngchothͫy:



ņοcGiê-suĽ«Ľ̯ιcmai táng,nghǫalà Ľ«thχcsχĽi

vào cõi chΔt,và Ng̯γiĽ«hiΜnra cho các mônĽΜ

thͫy,nghǫalà Ľ«sΧnglͧi(x. 1 Cr 15,5-8). Ngôi mί

trΧngchΞcó ý nghǫa,mίtkhi Ľ̯ιcliên kΔtvαicác

cuίchiΜnra cνaņοcGiê-su. Sοmͧngmà thiênsο

giao phó cho các bà (c.7) thuίcvΖthôngĽiΜpcνa

biΔncΧPhλcSinh,bεivì thiênsοloan báor΄ngcác

mônĽΜsΒĽ̯ιcthͫyņοcGiê-su.



1. Ng¹i M֥ Tr֝ng



2/.HiΜnra choMaria Ma-Ľa-lê-na (Mc16,9-11)

9Sau khi s֝nglӴivào lúc tӶngsángngày thֵ

nhӸttrong tuӺn,ņֵcGiê-su hi֓nra trҼ֧ctiên

v֧ibà Ma-ri-a Mác-Ľa-la, là kԎĽ«ĽҼ֯cNgҼ֩i

trַchokh֛ibӶyquׁ. 10BàĽibáotin chonhֻng

kԎĽ«tַngs֝ngv֧iNgҼ֩imànayĽangbu֟nbã

khóc lóc. 11Nghebà nói NgҼ֩iĽangs֝ngvà bà

Ľ«thӸyNgҼ֩i,cácôngvӾnkhôngtin.



Hi֓nra chobà Maria Mac-Ľa-la



Hi֓nra 

chobà

Maria 

Mac-

Ľa-la.


